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ПРОЕКЦИОННЫЙ ЭКРАН
С ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ПРИВОДОМ

Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор продукции BRAUBERG®!
Перед началом эксплуатации устройства внимательно прочитайте данное руководство, в котором содержится 
важная информация и рекомендации по правильному использованию устройства. Сохраните данное 
руководство для обращения к нему в дальнейшем.

Функциональные  части проекционного экрана  BRAUBERG:

Во избежание выхода изделия из строя и преждевременного старения полотна:

Для обеспечения личной безопасности:
– Не допускайте установку и свертывание экрана детьми. 
– Для монтажа экрана необходимо не менее двух человек. 
– Строго соблюдайте порядок монтажа и подключения согласно инструкции.  
– Следите за тем, чтобы шнур питания не был поврежден. Не прокладывайте шнур питания там, где его могут 

задеть. Если шнур питания поврежден, от работы с аппаратом следует немедленно отказаться.
– Устанавливайте аппарат только в сухом помещении и на расстоянии от источников тепла и влаги.
– Источник питания должен соответствовать показателям, указанным на маркировке аппарата и в инструкции. 

Если Вы не уверены, проконсультируйтесь со своим поставщиком. Также источник питания должен быть легко 
доступным и находиться поблизости от аппарата.

– Не нарушайте сохранность пломб и не вскрывайте корпус аппарата, не пытайтесь самостоятельно
отремонтировать аппарат. Несоблюдение этой и всех вышеуказанных мер предосторожности может привести              
к получению травм, повреждению аппарата и аннулированию гарантии. 

1. Корпус
2. Экранное полотно
3. Натяжная планка
4. Крепежное отверстие
5. Крепежная петля
6. Блок дистанционного 
       управления
7. Шнур
8. Вилка

Кнопка «Вверх»
Кнопка «Стоп»

Кнопка «Вниз»

Кнопка
«Вверх»

Кнопка 
«Вниз»

Кнопка 
«Стоп»

ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ ЭКРАНА ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННУЮ ИНСТРУКЦИЮ. 

ПУЛЬТ ДУ

1 Не бросайте изделие при транспортировке и хранении.
2 Не располагайте (не храните) вблизи открытых нагревательных приборов.
3 Не допускайте механических повреждений полотна.
4 Не рекомендуется хранить экран в развернутом виде.
5 При установке и свертывании экрана соблюдайте последовательность действий согласно инструкции.
6 По возможности не эксплуатируйте экран в пыльных, задымленных помещениях.

7
Не подвергайте полотно экрана длительному воздействию прямых солнечных лучей и не располагайте  
еговблизи источников тепла, не используйте для мытья экранов моющие абразивные порошки, химически 
активные растворы кислот и щелочей, растворители.

8 Не рекомендуется хранение экрана при температуре ниже 0°С. 
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Закрепите экран, используя способ крепления с учетом размера вашего экрана и расположения зрителей.
ПОДВЕШИВАНИЕ НА СТЕНУ: замерьте расстояние между петлями на корпусе. Прикрутите шурупы 
соответствующего диаметра на стене с учетом высоты экрана, подвесьте экран крепежными петлями                            
на шурупы.
КРЕПЛЕНИЕ НА ПОТОЛОК: замерьте расстояние между петлями на корпусе. Прикрутите на этом расстоянии 
крючки к потолку и повесьте экран. 

Нажмите кнопку переключателя в положении 
«Вниз» и разверните экран до нужного вам размера. 
Для остановки нажмите кнопку переключателя 
в положение “Стоп”.* 

Нажмите кнопку переключателя в положении “Вверх”. 
В максимально свернутом положении экрана 
двигатель остановится автоматически. 

Эксплуатация:

Технические характеристики:

ОЧЕНЬ ВАЖНО, ЧТОБЫ КОРПУС ЭКРАНА РАСПОЛАГАЛСЯ СТРОГО ГОРИЗОНТАЛЬНО. 
РЕКОМЕНДУЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ УРОВЕНЬ ДЛЯ БОЛЕЕ ПРАВИЛЬНОГО МОНТАЖА ЭКРАНА.

РАЗВЕРТЫВАНИЕ ЭКРАНА СВЕРТЫВАНИЕ ЭКРАНА

Монтаж экрана: 

2.

При необходимости закрепите переключатель на стену так, чтобы он был доступен при полностью 
развернутом экране. 

3.

Подключите вилку в розетку электрической сети 220В/50Гц.4.

РЕКОМЕНДУЕТСЯ ОТКЛЮЧИТЬ 
СВЕРНУТЫЙ ЭКРАН ОТ СЕТИ.* В максимально развернутом положении экрана 

двигатель остановится автоматически.

Диагональ экрана 252 см (А)
Размер рабочей поверхности 180х180 см (B, B1)
Размер кожуха 201х 6,4х6,4 см (C, D, D1)
Формат экрана 1:1

Тип полотна Matte white
(Матовый белый)

Расстояние между точками 
крепления 201 cм (E)

Вес 7,25 кг
Тип эксплуатации Электрический привод
Длина провода 2 м
Сила тока 6 А
Полное развертывание/
свертывание 45 сек

Скорость вращения 15 об/мин
Мощность 38 Ватт
Частота передачи 433,92 MГц
Угол обзора 20-240В/50-60Гц
Коэффициент усиления 1.0
Угол обзора 160°

Перед тем как приступить к монтажу экрана, рассчитайте и учтите необходимое расстояние до розетки.1.



– Во избежание аварийных ситуаций всегда вызывайте квалифицированного технического специалиста 
для проведения обслуживания. 

– Перед демонтажем экрана отключайте питание.
– Если пульт ДУ не функционирует надлежащим образом, проверьте аккумулятор и замените его на новый.

Устранение неисправностей:

ЧРЕЗМЕРНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ ЭКРАНА ПРИВОДИТ К СОКРАЩЕНИЮ СРОКА ЕГО СЛУЖБЫ.
НЕ ТЯНИТЕ ЗА КАБЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ ВО ИЗБЕЖАНИЕ ОТКЛЮЧЕНИЯ И СОЗДАНИЯ ОПАСНЫХ УСЛОВИЙ. 
СЛЕДИТЕ ЗА КАЧЕСТВОМ СОЕДИНЕНИЯ РАЗЪЕМА И СИЛОВОГО КАБЕЛЯ. 
ОТКЛЮЧИТЕ ПИТАНИЕ, ЕСЛИ ЭКРАН НЕ БУДЕТ ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ В ТЕЧЕНИЕ ДЛИТЕЛЬНОГО ВРЕМЕНИ. 

НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ДЛЯ МЫТЬЯ ЭКРАНОВ МОЮЩИЕ АБРАЗИВНЫЕ ПОРОШКИ, ХИМИЧЕСКИ 
АКТИВНЫЕ РАСТВОРЫ КИСЛОТ И ЩЕЛОЧЕЙ, РАСТВОРИТЕЛИ, А ТАК ЖЕ ЖЕСТКИЕ ПРОТИРОЧНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ.

Храните в сухом помещении при температуре от +10°С до +30°С, 
исключив попадание прямых солнечных лучей на изделие. 

ХРАНЕНИЕ
ЭКРАНА

Экраны с типом покрытия полотен MW (Matte White) допускается мыть с помощью влажной губки, смоченной                   
в слабом мыльном растворе, либо протирать мягкой салфеткой. 

Рекомендуемое расположение проектора:

Уход и обслуживание:
ДЛЯ ПОЛОТЕН ТИПА MATTE WHITE

Утилизация:
Символ с перечеркнутым контейнером для мусора указывает на то, что электроприборы нельзя 
утилизировать вместе с обычными отходами. Пожалуйста, для экологически безвредной утилизации 
этого прибора, отвезите его на официально аккредитованный пункт сбора вторсырья!

Вопросы по качеству направлять: ООО "Офис-импэкс" (импортер и дистрибьютор), 394026, Россия, г. Воронеж,           
ул. 45 Стрелковой Дивизии, 261а. Предназначен для проведения видеопрезентаций, тренингов, обучающих 
занятий. Особых условий хранения и транспортировки не требует. Безопасен при использования по назначению. 
Срок годности не ограничен. Гарантийный срок 12 месяцев. Изготовитель: Шеньчжень Фьюча Информэйшен 
Текнолоджи КО., ЛТД. № 15 Даянг Индастриал Зоун, Лоуганг Виладж, Сонганг Таун, Ваоан Дистрикт, 
Шеньчжень, Китай. (Shenzhen Future Information Technology CO., LTD.,  No.15 Dayang Industrial Zone, 
Lougang Village, Songgang  Town, Baoan District, Shenzhen, China).
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ЭЛЕКТРЖЕТЕГІ БАР
ПРОЕКЦИЯЛЫ ЭКРАНАРТ

Құрметті сатып алушы!
BRAUBERG® өнімін таңдағаныңыз үшін Сізге алғыс айтамыз!
Құрылғыны пайдаланар алдында оны дұрыс пайдалану бойынша маңызды ақпарат пен ұсыныстар жазылған 
аталған нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. Аталған нұсқаулыққа бұдан әрі де жүгіну үшін оны сақтап қойыңыз.

BRAUBERG қабырғаға ілінетін функционалдық бөліктері:
1. Корпус
2. Экранды полотно
3. Керме планк
4. Тесік бекітпе үшін
5. Бекітпе ілмек
6. Қашықтан басқару блогі
7. Бау
8. Шанышқы

Экраны с типом покрытия полотен MW (Matte White) допускается мыть с помощью влажной губки, смоченной                   
в слабом мыльном растворе, либо протирать мягкой салфеткой. 

Өнімнің істен шығуға және матаның ерте қартаюына жол бермеу үшін:

Жеке қауіпсіздікті қамтамасыз ету үшін:
– Балалардың экранды орнатуына, тұқыртуына жол бермеңіз.
– Экранды орнату үшін кемінде екі адам қажет.
– Нұсқаулыққа сәйкес орнату және қосылу тәртібін қатаң қадағалаңыз.  
– Қуат көзі баусымының зақымдалмауын қадағалап отырыңыз. Қуат көзінің бауысымын шалынысып қалу мүмкін болатын 

жерлерге тартпаңыз. Егер қуат көзінің баусымы зақымдалған болса аппаратпен жұмыс жасаудан жедел бас тарту керек.
– Аппаратты тек қана құрғақ үй-жайда және жылу мен ылғал көздерінен шалғай орнатыңыз.
– Қуат көзі аппарат таңбасында және нұсқаулықта көрсетілген көрсеткіштерге сәйкес болуы керек. Егер Сіз сенімсіз болсаңыз 

өзіңіздің жеткізушіңізбен кеңесіңіз. Сонымен қатар қуат көзі оңай қолжетімді болуы керек және аппаратқа жақын орналасуы 
керек.

– Пломбаның түгелдігін бұзбаңыз және аппарат корпусын ашпаңыз, аппаратты өздігіңізше жөндеуге тырыспаңыз. 
Осы және жоғарыда көрсетілген шараларды сақтамау жарақат алуға, аппараттың бұзылуы мен кепілдемесінің 
күшінің жойылуына әкелуі мүмкін.

Батырмасы
«Жоғары»

Батырмасы
«Төмен»

Батырмасы
«Тоғтау»

ЭКРАНДЫ ОРНАТУ АЛДЫНДА НҰСҚАУЛЫҚТЫ МҰҚИЯТ ОҚЫП ШЫҒЫҢЫЗ.

ҚБ ПУЛЬТI 

1 Тасымалдау мен сақтау кезінде өнімді тастамаңыз.
2 Ашық қыздырғыш құралдарына жақын қоймаңыз (сақтамаңыз).
3 Матаның механикалық зақымдалуына жол бермеңіз.
4 Экранның жазылған түрінде сақтау ұсынылмайды.
5 Экранды орнатқанда және тұқыртқанда, нұсқауларға сәйкес дәйектіліктерін орындаңыз.
6 Мүмкіндігінше, экранды шаңды, түтін бөлмелерде пайдаланбаңыз.

7
Матаны тікелей күн сәулесінің ұзақ уақытқа дейін ықпал етуіне жол бермеңіз және оны жылу көздеріне 
жақын қоймаңыз, экранды жуу үшін, жуғыш ұнтақтарды, қышқылдар мен сілтілердің, еріткіштердің 
химиялық белсенді шешімдерін қолданбаңыз.

8 Экранды 0 ° C төмен температурада сақтау ұсынылмайды. 

Батырмасы «Жоғары»

Батырмасы «Тоғтау»

Батырмасы «Төмен»



D

D1

B1

A B

C E

Экранның өлшемін және көрермендердің орналасуын ескере отырып, экранды бекіту әдісін қолдана отырып, 
оны бекітіңіз.
ҚАБЫРҒАҒА ІЛУ: корпус ілмектерінің арасындағы қашықтықты өлшеңіз. Экранның биіктігін ескере отырып, 
тиісті диаметрлі бұрама шегелерін қабырғаға бұрап бекітіңіз, экранды бекітетін ілмектермен бұрама шегелерге 
бекітіңіз.
ТӨБЕГЕ БЕКІТУ: корпус ілмектерінің арасындағы қашықтықты өлшеңіз. Бұл қашықтықта ілмектерді төбеге 
бұрап,экранды іліп қойыңыз.

«Төмен» жағдайындағы ауыстырып-қосқыш 
түймешігін басыңыз және экранды өзіңіз қалаған 
өлшемге бұрыңыз. Тоқтату үшін ауыстырып-қосқыш 
түймешігін «Тоқтау» жағдайына жылжытыңыз.*

Ауыстырып-қосқышты түймешігін «Жоғары» 
жағдайына басыңыз. Экранның толығымен жазылған 
күйінде қозғалтқыш автоматты түрде тоқтайды.

Пайдалануы:

Техникалық сипаттама:

ЭКРАН КОРПУСЫ КӨЛДЕНЕҢ ОРНАЛАСТЫРЫЛҒАНЫ ӨТЕ МАҢЫЗДЫ. ЭКРАННЫҢ ДҰРЫС ОРНАТУ ҮШІН, 
ДЕҢГЕЙДІ ПАЙДАЛАНҒАН ЖӨН.

ЭКРАНДЫ ЖАЗУ ЭКРАН ТҰҚЫРТУ

Экранды монтаждау: 

2.

Қажет болса, толығымен жазылған экранға қол жетімді  болатындай етіп, қосқышты қабырғаға бекітіңіз.3.

Кіріспес бұрын, монтаждау экранды расчитайте және ескеріңіз қажетті қашықтыққа дейін розеткалар.1.

Электр желісі 220В/50 Гц қуат көзіне қосыңыз.4.

ТҰҚЫРЫЛҒАН ЭКРАНДЫ ЖЕЛІДЕН 
АЖЫРАТҚАН ЖӨН.* Экранның толығымен жазылған күйінде

   қозғалтқыш автоматты түрде тоқтайды

Экранның диагоналі 252 см (А)
Жұмыс бетінің көлемі 180х180 см (B, B1)
Мөлшері корпусы 201х 6,4х6,4 см (C, D, D1)
Экран пішімі 1:1

Түрі төсемі Matte white
(Күңгірт ақ )

Бекіту нүктелерінің 
арасындағы қашықтық 201 cм (E)

Салмақ 7,25 кг
Пайдалану түрі Электржетегі бар
Ұзындығы сым 2 м
Ағымдағы күші 6 А
Толық орналастыру/
көшіру  45 сек

Айналу жылдамдығы 15 об/мин
Тұтыну 38 Ватт
Тарату жиілігі 433,92 MГц
Кернеу 20-240В/50-60Гц
Күшейту коэффициенті 1.0
Шолу бұрышы 160°



– Не допускайте установку и свертывание экрана детьми. 
– Для монтажа экрана необходимо не менее двух человек. 
– Строго соблюдайте порядок монтажа и подключения согласно инструкции.  
– Следите за тем, чтобы шнур питания не был поврежден. Не прокладывайте шнур питания там, где его могут 

задеть. Если шнур питания поврежден, от работы с аппаратом следует немедленно отказаться.
– Устанавливайте аппарат только в сухом помещении и на расстоянии от источников тепла и влаги.
– Источник питания должен соответствовать показателям, указанным на маркировке аппарата и в инструкции. 

Если Вы не уверены, проконсультируйтесь со своим поставщиком. Также источник питания должен быть легко 
доступным и находиться поблизости от аппарата.

– Не нарушайте сохранность пломб и не вскрывайте корпус аппарата, не пытайтесь самостоятельно
отремонтировать аппарат. Несоблюдение этой и всех вышеуказанных мер предосторожности может привести              
к получению травм, повреждению аппарата и аннулированию гарантии. 

– Төтенше жағдайларға жол бермеу үшін, техникалық қызмет көрсету бойынша білікті маманды шақырыңыз.
– Экранды демонтаждаудан бұрын, қуатты өшіріңіз.
– Егер қашықтан басқару пульті дұрыс жұмыс істемесе, аккумуляторды тексеріп, оны жаңасымен ауыстырыңыз.

Ақауларды жою:

ЭКРАННЫҢ ШАМАДАН ТЫС ҚОЛДАНЫЛУЫ ЭКРАННЫҢ ҚЫЗМЕТ МЕРЗІМІН АЗАЙТАДЫ. 
АЖЫРАТУДЫ ЖӘНЕ ҚАУІПТІ ЖАҒДАЙЛАРДЫ БОЛДЫРМАУ ҮШІН БАСҚАРУ КАБЕЛЬДЕРІН ТАРТПАҢЫЗ.
ҚОСҚЫШТЫҢ ЖӘНЕ ҚУАТ КАБЕЛІНІҢ ҚОСЫЛЫМ САПАСЫНА НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ. 
ЭКРАН ҰЗАҚ УАҚЫТ ПАЙДАЛАНЫЛМАСА ҚУАТТЫ ӨШІРІҢІЗ.

ЭКРАНДАРДЫ ЖУУ ҮШІН, ТАЗАРТҚЫШ АБРАЗИВТІК ҰНТАҚТАРДЫ, ҚЫШҚЫЛДАРДЫҢ ЖӘНЕ 
СІЛТІЛЕРДІҢ, ЕРІТКІШТЕРДІҢ ХИМИЯЛЫҚ БЕЛСЕНДІ ШЕШІМДЕРІН, СОНДАЙ-АҚ ҚАТТЫ СҮРТУ 
МАТЕРИАЛДАРЫН ПАЙДАЛАНБАҢЫЗ.

Температурасы + 10 ° C -ден + 30 ° C дейінгі,  құрғақ  және өнімге
тікелей күн сәулесі өтпейтін  жерде  сақтау керек.

ЭКРАННЫҢ 
САҚТАЛУЫ

MW (Matte White) матасымен қапталған экрандардарды жұмсақ сабын ерітіндісіне малынған дымқыл сорғышпен 
жуылады немесе жұмсақ шүберекпен сүртіледі

Күтім және қызмет көрсету:

Ұсынылған проектордың орны:

ТИПТЕГІ ЖАЙМАЛАР MATTE WHITE

Кәдеге жарату:
Сызылып тасталған қоқысқа арналған контейнері бар нышан электр аспаптарды қалыпты қалдықтармен 
бірге кәдеге жаратуға болмайтынын көрсетеді. Өтініш, бұл аспапты экологиялық залалсыз түрде кәдеге 
жарату үшін оны қайталама шикізат жинаудың ресми аккредиттелген пунктіне апарыңыз!

Сұрақтарды және сапа бойынша ұсыныстарды келесіге жөнелту керек: «Офис-импэкс» (импортшы және дистрибьютор), 
394026, Ресей, Воронеж қ., 45 Атқыштар Дивизиясы көш., 261а. Проекциялы, күңгірт, қабырғаға ілінетін экран. 
Бернепрезентациялар, тренингтер, үйрету сабақтарын жүргізу үшін арналған. Айрықша сақтау және тасымалдау 
шарттарын талап етпейді.Бағытталған ретінде пайдаланған кезде қауіпсіз. Жарамдылық мерзімі шектелмеген. Кепілдік 
мерзімі 12 ай. Өндіруші: Шеньчжень Фьюча Информэйшен Текнолоджи КО., ЛТД. № 15 Даянг Индастриал Зоун, 
Лоуганг Виладж, Сонганг Таун, Ваоан Дистрикт, Шеньчжень, Кытай. (Shenzhen Future Information Technology CO., 
LTD.,  No.15 Dayang Industrial Zone, Lougang Village, Songgang  Town, Baoan District, Shenzhen, China).


